
 

 

 

Jeder Zwischenhalt ein Erlebnis 

Was möchten Sie bei den Zwischenhalten auf der GRAND TOUR unternehmen?  
Tipps für Entdeckungen: Kultur und Geschichte, Handwerk und Natur, Sport und Entspannung. 

Charmey 

Kultur 
 

Museum Charmey 
1637 Charmey 

http://www.musee-charmey.ch - info@musee-charmey.ch - +41 (0)26 927 55 87 
Von Dienstag bis Sonntag von 10-12 Uhr und 14-18 Uhr geöffnet, am Samstag 14-16 Uhr, am 
Sontag 14-18Uhr  
 
Sommerausstellung 2010 : Paul Yerly (1900 – 1968), Portäts von Kühen. 9. Mai bis 15. 
August 2010 ; Marc Halbritter H2O REFLEXION/REFLEXION, von 9. Mai bis 10. Oktober 
2010 

 

Natur- und 
Kulturerbe 

 

Kirche Saint-Laurent mit geschnitztem Gestühl (17. Jh.) und in der Nachbarschaft das Haus 
Mossu mit seiner Holzfassade (geschnitztes und angefügtes Dekor). 
 
Der Dorfrundgang (ausgeschildert) lädt zur Besichtigung der drei Kapellen (17. Jh.) mit lokaler 
Barockarchitektur und Schindeldächern ein und bietet einen wunderbaren Ausblick auf den 
Moléson und die Gastlosen. 

Sport und 
Ent-

spannung 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Die Gruyère-Bäder 
Gros Plan 30 
1637 Charmey 
www.bainsdelagruyere.ch/de 
info@bainsdelagruyere.ch - +41 (0)26 927 67 67 
Thermalbad für Entspannung und Vergnügen 
Täglich geöffnet von 9-21 Uhr, Freitag-Samstag bis 22 Uhr, Sonntag bis 20 Uhr. 
 

Seilbahn Rapido Sky 
1637 Charmey 
www.charmey.ch - office.tourisme@charmey.ch- +41 (0)26 927 55 20 
Luftseilbahn von Charmey nach Vounetz 
In Betrieb täglich von 10 – 18 Uhr vom 3. Juni bis 5. September 
Nur am Samstag, Sonntag und an Feiertag vom 13. Mai bis 30. Mai (10-18 Uhr) und vom 11. 
September bis zum 24. Oktober (10.00-17.30 Uhr).  
 

Minigolf  
Riau de la Maula 1  
1637 Charmey 
Täglich geöffent von Juni bis August sowie während der Schulferien 
(Montag bis Samstag von 10-22 Uhr, am Sonntag 9.30-19.00 Uhr).  
Rest des Jahres: am Montag geschlossen, von Dienstag bis Freitag geöffnet von 14-22 Uhr, 
am Mitwoch 13.30-22.00 Uhr, am Samstag 15-19 Uhr, am Sonntag 9.30-19.00 Uhr) 
Informationen und Reservation: 
Charmey Tourisme www.charmey.ch - office.tourisme@charmey.ch -  

+41 (0)26 927 19 41  
 

http://www.musee-charmey.ch/
mailto:info@musee-charmey.ch
http://www.bainsdelagruyere.ch/de
http://www.bainsdelagruyere.ch/de
http://www.bainsdelagruyere.ch/de
http://www.charmey.ch/
mailto:office.tourisme@charmey.ch-
http://www.charmey.ch/
mailto:office.tourisme@charmey.ch-


 
Sport und 

Ent-
spannung 

 

Sportzentrum: Hallenschwimmbard  
Riau de la Maula 1  
1637 Charmey 
Öffnungszeiten: wie der Minigolf (siehe oben). 
Informationen und Reservation: 
Charmey Tourisme www.charmey.ch - office.tourisme@charmey.ch -  

+41 (0)26 927 19 41  
 

Charme(y) Aventures  (Abenteuerparcours) 
Route des Arses 30 
1637 Charmey  
www.charmeyaventures.ch - info@charmeyaventures.ch – +41 (0)79 693 44 77 
Seilparcours in den Bäumen / Bergabfahrt per Trottinett, bei der Zwischenstation der Seilbahn 
Rapido Sky, die Charmey mit Vounetz verbindet (Südhang).  
Im Juni, Juli und August täglich geöffnet von 10.00-18.30 Uhr. Im Mai, September und Oktober 
am Samstag, Sonntag und an Feiertagen von 10.00-18.30 Uhr. 
 

Les Marrindes 

Natur- und 
Kulturerbe 

Cabane des Marrindes (SAC-Hütte) 

Nat  +41 (0)79 790 45 33 
http://www.cas-gruyere.ch 
 
Zwei Erlebnispfade durch das Vanil Noir-Naturschutzgebiet mit Informationstafeln über 
Geologie, Geomorphologie, Fauna und Flora sowie den Einfluss des Menschen. Informationen 
in der Broschüre Naturwanderung im Naturschutzgebiet des Vanil Noir, herausgegeben 1998 
von Pro Natura Freiburg, erhältlich in den SAC-Hütten Marrindes, Bounavaux und im 
Tourismusbüro Charmey (8 Fr.-) 

Château-d’Œx 

Kultur 
 

Museum Vieux Pays-d'Enhaut 
1660 Château-d'Œx 
http://www.musee-chateau-doex.ch - +41 (0)26 924 65 20 
Volkskunst. Sammlung von Scherenschnitten. 
Geöffnet Dienstag bis Sonntag 14-17 Uhr. 
 

Chalet de l'Etambeau 

1660 Château-d'Œx 
Sonderausstellung im Sommer 
http://www.musee-chateau-doex.ch - +41 (0)26 924 65 20 
Sommerausstellung 2010: Château d’Œx – Moscou, Briefe eines Auswanderers, vom 26. 
Juni bis zum 12. September, geöffnet von Donnerstag bis Sonntag, 15-18 Uhr.  
 

Espace Ballon (Heissluftballon-Zentrum) 
1660 Château-d'Œx 
http://www.ballonchateaudoex.ch - info@ballonchateaudoex.ch - +41 (0)26 924 22 22 
Entdeckungen rund um das Thema Heissluftballon. 
Sommerausstellung 2010: Jumelage (Partenerschaft)  
Täglich geöffnet, in der Hochsaison 10-12 Uhr und 14-18 Uhr, Zwischensaison 14--18 Uhr. 
 

Galerie Paltenghi 
La Ray 
1660 Château-dŒx 
galerie.p@bluewin.ch - +41 (0)26 924 68 01 
Geöffnet von Dienstag bis Freitag von 14.00-18.30 Uhr, am Samstag 10-12 und 14-17 Uhr. 
Sommerausstellung 2010 :  Théo Tobiasse, Serigraphie und Lithographie, August – 
September 2010 
 

Kulturerbe 
 

Kirche (19. Jh.) auf dem Hügel, Rundblick über das Dorf Château-d’Œx. 
 
Die Turrian-Brücke, eine Hängebrücke über die Saane aus dem Jahre 1883. 
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Schaukäserei Le Chalet 
1660 Château-d'Œx 
www.lechalet-fromagerie.ch - lechalet1837@bluewin.ch - +41 (0)26 924 66 77 
Täglich (ausser Montag/Dienstag) 13.30-15.30 Uhr, Vorführung der Verkäsung nach 
traditioneller Art auf dem Holzfeuer und von Hand gerührt. Ausstellung von Kunsthandwerk. 
 

Sport und 
Ent-

spannung 

Seilbahn Télé-Château-d’Œx 
1660 Château-d’Œx 
www.telechateaudoex.ch – info@telechateaudoex.ch - +41 (0)26 924 67 94  
Seilbahn Château-d’Œx – La Braye, Sport, Natur, « Ameisenpfade » 
Im Sommer täglich geöffnet von 9.00-16.30 Uhr. 
 

Esprit Montagne (Berg-Geist) 
Chantal, Yves Rossier und Thierry Bruart 
www.esprit-montagne.ch - esprit-montagne@bluewin.ch - +41 (0)26 924 71 28 
Esel- und Maultierwanderungen 

 

Piscine au Berceau (Freibad) 
1660 Château-d'Œx 
+41 (0)26 924 62 34 - piscine@chateau-doex.ch  
Täglich geöffnet von Mitte Mai bis Anfang September von 9-20 Uhr 

Minigolf 
1660 Château-d'Œx 
+41 (0)26 924 43 95 
Täglich geöffnet von Mai bis Oktober von 9-19 Uhr (bei schönem Wetter) 
 

Bowling du Parc (Kegelbahn) 
1660 Château-d'Œx 
www.bowling-du-parc.ch - info@bowling-du-parc.ch - +41 (0)26 924 24 54 

Täglich geöffnet: Montag bis Donnerstag 15.30-24.00 Uhr (Mittwoch ab 13.30 Uhr), Freitag 
15.30-02.00 Uhr, Samstag 13.30-02.00 Uhr, Sonntag 13.30-24.00 Uhr. 
 

L’Etivaz 

Kulturerbe 
 La Maison de L'Etivaz 

1660 L'Etivaz 
www.etivaz-aoc.ch - maison@etivaz-aoc.ch - +41 (0)26 924 70 60 
Das Haus des Alpkäses L’Etivaz AOC, Besuch des Reifungskellers, Diaschau, Degustation. 
Täglich geöffnet vom 1. Mai bis zum 30. September, 07.30-18.30 Uhr. 

Jaman-Pass  

Kultur LAAO Fotografie-Openair 
28. Juni bis 28. September Col de Jaman,  
Christian Dupré, Rêves d’Himalaya (Himalaya-Träume) 
 

Naturerbe 
Als Durchflugspforte für Zugvögel ist der Jamanpass ein bedeutender Ort der Schweizer 
Ornithologie. Die Tierkunde-Gruppe des Jaman führt hier jedes Jahre zahlreiche  Zählungen 
und Beobachtungen durch. Informationen auf der Website www.oiseau.ch/pages/jaman.html  

Rossinière 

Kultur Fondation Balthus – Balthus-Stiftung 
Le Grand Chalet 
1668 Rossinière 
www.fondation-balthus.com - contact@fondation-balthus.com - +41 (0)21 341 41 04 
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Baltus Kapelle 

1668 Rossinière 
chapelle@fondation-balthus.com 
 

Freizeit La Patrouille des sentiers (Schatzsuche) 

Vier Schatzsuche-Pfade für schlaue Bergkundige: Mit originellen Suchspielen entdecken Sie 
Rossinière und seine verborgenen Schätze. Vom 14. Juni bis Ende September / Gratisangebot 
für alle. 
Tourismusbüro Rossinière - +41 (0)924 42 42 

Kulturerbe 
 

Das « Grand Chalet » (1752 - 1756), reich verziert, mit 13 Fenster beherbergt heute die 
Balthus-Stiftung. „Chalet de la Place » (17. Jh.): bemerkenswertes Fassadendekor. 
 
Der « Temple », ursprünglich romanische Kirche mit Schindeldach, Pfarrhaus (18. Jh.) 
vermischt den Berner Stil mit lokalen Elementen. 
 
Ein Führer zu den denkmalschützerisch wertvollen Bauten des Dorfes ist gratis erhältlich. 
Verfügbar in den Läden oder beim  Tourismusbüro, 1658 Rossinière, +41 (0)26 924 42 42, 
Mehr Informationen zur Kulturgeschichte: www.rossiniere.ch/patrimoine 

Montbovon 

Kulturerbe 
 

Alte Posthaltestelle und Herberge Croix Blanche (1725): geschnitzte Fassade.  
Die Brücken von Montbovon, darunter die Pontet-Brücke (1661), siehe auf www.montbovon.ch 
 
Der legendäre achteckige, gedeckte Brunnen von Lessoc (1796) 

Bounavaux 

Naturerbe 
 

Cabane de Bounavaux (SAC-Hütte) 

Nat  +41 (0)79 603 68 78 
http://www.cas-gruyere.ch 

 
Zwei Erlebnispfade durch das Vanil Noir-Naturschutzgebiet mit Informationstafeln über 
Geologie, Geomorphologie, Fauna und Flora sowie den Einfluss des Menschen. Informationen 
in der Broschüre Naturwanderung im Naturschutzgebiet des Vanil Noir, herausgegeben 1998 

von Pro Natura Freiburg, erhältlich in den SAC-Hütten Marrindes, Bounavaux und im 
Tourismusbüro Charmey (8 Fr.-) 

Juli 2010 
Regionaler Naturpark Gruyère Pays-d'Enhaut 

+41 (0)26 924 76 93 www.pnr-gp.ch www.legrandtour.ch info@pnr-gp.ch  
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